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гр. София,  03.11.2021 г.  

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 69 
състав, в публично заседание на 03.11.2021 г. в следния състав: 

СЪДИЯ: Милена Славейкова  

  

 
 
  

  

при участието на секретаря Грета Грозданова и при участието на 
прокурора Ива Цанова, като разгледа дело номер 8701 по описа за 2021 

година докладвано от съдията, и за да се произнесе взе предвид следното: 
 След изпълнение на разпоредбите на чл.142, ал.1 ГПК вр. с чл.144 АПК, на 

именно повикване в 10.30 ч. се явиха:  

 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ – Н. А., редовно уведомена, явява се лично и се представлява 

от назначения служебен защитник по ЗПП  адв. Г.. 

ОТВЕТНИКЪТ – Интервюиращ орган при Държавна агенция за бежанците при МС, 

редовно уведомен, представлява се от юрк. П., с пълномощно по делото. 

За СГП се явява прокурор Ива Цанова. 

ПРЕВОДАЯЪТ – М. Т. А., редовно уведомена се явява лично. 

Преводачът е със снета по делото самоличност. 

 

СТРАНИТЕ /поотделно/ - Да се даде ход на делото. 

 

СЪДЪТ счита, че няма процесуални пречки за даване ход на делото и  

      ОПРЕДЕЛИ: 

ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО. 

 

ДОКЛАДВА молба от адв. Г. от 28.10.21 г. 

 

Адв. Г. – Жалбоподателката иска да представи документи, които са поискани да бъдат 

представени в предходното с.з. 

Жалбоподателката /чрез преводача/: В един от документите има противоречива 

информация. Преведох го на български език с помощта на интернет. Мястото ми на 

раждане е в У., [населено място] луч. Аз съм родена в [населено място] луч. Считам, 

че трябва да докажа своята самоличност. Мога ли да предоставя оригинален код за 



човек, който плаща данък, за да няма съмнение, че имам право на международна 

защита. Този код го има и в договора за покупко-продажба на апартамента в [населено 

място]. Квартирата в К. я продадох. Това жилище го имам от 2011 г. Отделно от него 

наследих и квартира в [населено място] луч - апартамент от майка ми. След като тя 

почина ние със сестра ми я наследихме. Имам доказателства за историческа верига - 

изследване относно преследването на нашето семейство през последните 100 г. Тази 

логическа верига аз съм я построила, следвайки историята на нашето семейство. Мога 

ли да приложа този доклад в течение на 2 дни, тъй като в момента е на руски език. 

Мога да приложа такива факти за преследване - когато по време на операцията на 

леля ми, която имаше болен бъбрек, й беше премахнат здравия бъбрек, вместо болния. 

Тя почина след няколко години. Имам свои снимки, направени след като ми беше 

открита чувствителност към химически оръжия. През последните 5 години съм била 

нападана по този начин. Това се прави с цел да се изплаши жертвата и да се постигнат 

от нея цели, както и да се доведе до самоубийство. Целта беше да се отнеме 

апартамента ми в К., който ми принадлежи законно. Аз не позволявах това и тогава 

ми направиха инжекция при стоматолога за събуждане на чувствителност към 

химически оръжия, с които ме обработват от 5 години по 24 часа, 7 дни в седмицата. 

Те ми причиняват нечовешко изпитание и непоносими физически мъчения. Искат да 

ми откраднат и апартамента в [населено място]. В продължение на 7 години ми 

предлагат 40 000 евро, а в него са вложени 300 000. Също доказвам преследване, 

което се е случило в спортната зала – Фитнес център „Пулс“, [населено място]. 

Всички спец служби на света си сътрудничат една с друга. Семейството ми е в 

списъка на икономически геноцид от много години. След като комунистическата 

власт е конфискувала 2 крави на моята пра баба и моя пра дядо. През последно време 

цялото семейство бива разрушавано икономически. След като са установени при мен 

малки, къси коронки за импланти и лекарят установи, че всичките ми зъби са изтрити. 

За 3 години това е довело до изтриването на всички зъби. Това не е било инициатива 

на лекаря, а инициатива на преследващите ме. Искам да приложа снимки, когато 

майка ми ме чакаше, тя беше ваксинирана, но на бременните не правят ваксини, на 

нея са й инжектирали химическо оръжие, в резултат на което аз съм родена с едно 

сляпо око, болно сърце и болни бъбреци. Представям детска снимка на дефекта на 

окото ми. Сега под определен ъгъл камерата в окото показва дефекта.  

Юрк. П. – В предишното с.з., видно от протокола, бяха разгледани всички 

доказателства и това е описано в протокола, с цел да не се превеждат доказателства, 

които са на чужд език. Мисля, че всичко се изясни, за да приключим със съдебното 

дирене. Освен това процесуалният представител на жалбоподателката заяви, че няма 

да сочат повече доказателства. Делото се отложи единствено за представяне на 

справка за У.. Сега се говори за друг град. Смятам, че днес коментираните 

доказателства, които жалбоподателката иска да представи, голяма част от тях са 

абсолютно неотносими към конкретния казус и предмета на делото, поради което 

моля, да се даде ход по същество днес и делото да приключи. Представям и моля да 

приемете справка от 29.10.21 г., с актуална информация относно Л. област и [населено 

място]. 

Прокурорът – Моля да се приемат днес представените доказателства. Нямам 

доказателствени искания. 

 

СЪДЪТ по доказателствата намира, че следва да се предостави последна възможност 



на жалбоподателката на основание чл. 158, ал. 1 от ГПК в 7-дневен срок, считано от 

днес да ангажира доказателства в подкрепа на твърденията си, относими към 

релевантните факти за предоставяне на международна закрила по чл. 8 и чл. 9 от ЗУБ, 

като й се укаже, че след изтичане на този срок делото ще бъде решено при наличните 

доказателства. Относно възраженията на юрк. П. по процесуалните действия в 

предходното с.з., същите касаят представените на чужд език доказателства от 

административната преписка, но с оглед на правото на защита кандидата за закрила и 

за да не стават притежавани от чужденеца допълнителни доказателства основание за 

подаване на последващи молби за закрила, съдът намира, че следва й да се предостави 

възможност да представи по делото и в своя защита всички доказателства, с които тя 

разполага и смята, че са относими към бежанската й история. 

По изложените съображения, Съдът 

 

ОПРЕДЕЛИ: 

 

ПРИЕМА днес представените от жалбоподателката 9 листа цветни снимки, както и 

представената от юрк. П. справка на Дирекция „Международна дейност“ при ДАБ от 

29.10.21 г. 

ПРЕДОСТАВЯ ВЪЗМОЖНОСТ на жалбоподателката в 7-дневен срок, считано от 

днес да представи с писмена молба доказателствата, с които разполага и счита за 

относими към бежанската й история, като й указва, че след изтичане на този срок 

делото ще бъде решено при събраните по него доказателства. 

 

За събиране на доказателства, СЪДЪТ 

 

ОПРЕДЕЛИ: 

 

ОТЛАГА и НАСРОЧВА делото за 17.11.2021 година от 09.00 ч., за която дата и час 

всички страните и преводача са уведомени от днешното с.з. 

 

За извършен устен превод в днешното съдебно заседание, СЪДЪТ  

ОПРЕДЕЛЯ възнаграждение на преводача в размер на 60 лв. от бюджета на съда, за 

което се издаде РКО. 

 

Протоколът е изготвен в съдебно заседание, което приключи в 10.54 ч. 

 

        СЪДИЯ: 

 

          СЕКРЕТАР: 

 

  
 
 


